PART 1 Duihua

LI

LI

LI

LI

(Dialogue)

TAN TIANQI

M3 Xiansheng z3oshang gllai, zai yuanzili sanbi. LI

Xiansheng y& chiildile.

Xiansheng:
Xi3dnsheng:

XiZ@nsheng:

Xidnsheng:

Xiansheng:

Xidnsheng:

Xiansheng:

Xiansheng:

Xiansheng:

Nin z3o a!
Z8. Nin kan, jintiande tiZngi dudme h3o a!

K&bushl ma? Ydu lidngkuai ydu shitfu. 2zhérde tisn-

gi 208ngshi zhéme h3o ma?

Blyiding. D&i kian shi shénme jijié. chuntian g&n
dongti&n bdcud; xiati&n tai ré, qidtisn bdshi xia-

yd, jitishi yintian, yaoburdn jid guafeng.
DSngtian zhér y& xiaxus ma?

DSngti&n ySushihou xidxu&, k&8shi xiade buda. BSi-
fang ch3ng xidxud, xud xiadalede shihou, n3r 4séu

shi bdide, zh&n h3okan!
WS tingshus BEijing chdng gua f&ng, shl zhande ma?

Shl zh&nde. B&ijingde f&ng h&n da, tii y& h&n dus.
BZijing shémme d5u ho, jid shi zhe vyangr, wd bi-

xThuan.

Rén d5u shus BEijingde f&ngjing hHo, w3 zh&n xiing
gl kankan.
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3SON 34

Xiinsheng:

i Xiansheng:

,I Xiansheng:

M3 Xiansheng:

Duihua

B&ijing zhége chéng, g&n biéde chéng blyiyang.

y3u h&ndud yduyliside difang, y& ydu h&n dus hdo-
chIde dongxi. K&shi yaoshi shud fengjing, hdishi
ninfiangde h3o. Nanf&ing shan dud, shul dus, shi yé&
dus. Chtuntidn, tizngi nudnhé, huxr ddu kdile, you
héngde, you hudngde. Zzhéxig yadnséde hudr gé&n 1ide
yezi, lliide cdo zai yikuair, zhen shi h¥okanjile!
yéuqishi gingtiZnde shihou, +izn shi ldnde, ydncai
shi bdide, shul shi 1liide, h3oxiang huar shide.
Wénzhe huirde xiangwéir, zai tingzhe niZor jiao,

«Inli zh&n shi tdngkuaijile.
zhér y& chdng xiawl ma?

Shanghdi xiawdde shihou b tai dus. Tingshuo Céng-
qing chang xiawd, ydu yldidnr xiang Ldndln. 23ofan

dagai kuai h¥ole, women gt chi zdofan ba.

Hio! WOmen yikuai qu ba.
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PART 2 Ciyii Yongfi
(Word Usage)

1. yuanzi
gidnyuan(r) N: front yard
hduyuan(r) N: back yard
ddngyuan(r) N: east yard

2. sanbia VO: to take a stroll, to take a

walk

WG m&itian chiwdn winfan, dou zaii waitou sansanbi.

3. lidngkuai SV: be comfortably cool

WG2ili bI yuanzili lidngkuaidusle.

4. jijie N: season

Zh&n qigudi, zhéige jijié buyingdang ySou zhéme dade fang.

5. chtnxiagiadong N: four seasons
chntiZn _ TW: spring
xiatiZgn TW: summer
gidti&n TW: fall
ddngtiadn ' TW: winter

6. yu N: rain
xiayd VO: to rain

Y3 xiade dabuda?

7. yintian N: cloudy day

Yintiznde shihou w& z8ng budda shofu.
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LESSON 34 ciyl Ydngf3

8. xué N: snow
xiaxué VO: to snow

Jinnidnde xud xiade tai duble.

9. -fang BF: region
ndnfang N: the south
b&ifang N: the north
nanf&ng rén N: southerner
b&ifang rén N: northerner
déngfang rén N: orientals
xifang rén N: occidentals
10. fé&ng N: wind
guaféeng VO: to have the wind blow

Xiawdnle xud ydu guiféng, léngjile.

11. td N: dust, earth

12. sha N: tree (M: -k&)

13. nudnhuo SV: be comfortably warm

zhéige fdngzi h3ojile, ddngti&n nudnhuo, xiatisn lidngkuai.

14. ydnsher/ydnsé N: color

15. yeézi N: leaf
shuyé(zi) N: tree leaf
chdye N: tea leaf
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LESSON 34

16.

17.

18.

lg.

20.

21.

22.

23.

24,

c§o
cdodi

cd3omaor

youqgi(shi)

Néige rén zh&n ySuyisi, ySugishi shushuiade shihou,

zhide ySuyisijile.

qing
gingtian

Xianzai tian gingle.

yinc¥i

nidor

nidojiao

wii
xXiadwl

Xiawlde shihou k&i qichs,

Nin ging,

tianqgi

tongkuai

Zudtian wd jianzhao

Az

VO:

zh&n
IE:
‘N:

Sv:
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Ciyl Ydngf3
grass, straw
lawn

straw hat
especially, above all

jidn-

be clear

clear sky, day or weather

cloud (M: -kuai)

bird (M: -zhI)

singing of birds

fog:
to become foggy

d&i xidoxin.

Please, go ahead., After you.

weather

be delighted, be to one's
heart's content

yiwéi l3o péngyou, tdnde tongkuaijile.



'ART 3 Juzi Gouzao
 (Sentence Structure)

Time ExXpressions

Time expressions may be classified into two groups. The time-
when group denotes when the action happened or will happen, and
- the time-spent group, indicates the length of time of the action.

o a. Time-when expressions all serve as movable adverbs which
precede the main verb. Time-when expressions are of three kinds:
a time word or a combination thereof; a time clause; or a numbered

expression.

1. A time word or a combination thereof such as 3IntiZn, jin-
tian winshang and jintign wdnshang badidn zhbng.

WS xifng wd mingtidn xiawl cdi néng huilai ne.

When such time words are used as nouns, they may either
precede or follow the equative verb.

Mingtian shi libaiwi.
Yinidnde dilidge yué jiao liuyueé.

2. Time clauses ending with yiIgidn, yIhdu, de shihou.

Cchifande shihou bié niansht.
WS xiZode shihou xThuan wanr.

3. A number-measure-{(noun) preceded by a specifier.
Ta m8i sange yu& qu yici.

b. Time-spent expressions generally follow the number-measure-
(noun) pattern, s3nge zhSngtou and litinidn, for example.

Time-spent expressions may denote an indefinite amount of
time. They include b2jili, hé&n jil, hén dusde shihou, and h&ndade

The time-spent expression generaily follows the main verb and
precedes the object.

T3 zai zhér zhadnle bantian le.
T3 yao nian sa@nnidn shu.

T3 nian zZhdngwén nianle wige yué le.
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LESSON 34 Jizi Gduzao
Exercise. Translate the following sentences into Chinese.
1. Three days ago, I didn't know whether or not he would come.,

. When it rains, it is a little cold here.

2

3. It has been foggy here for a week already.

4. This tree has been in blossom for quite a while.
5

- I usually take a walk before breakfast.

Stative Verb-Yidi3nr Position

The stative verb-yididnr phrase may function as either an
adverb or as a predicate complement. 1In the first case, it pre-
cedes the verb; in the second, it follows the verb. Some stative
verbs followed by yidi3nr may take either position. Examples of
each function follow.

a. Adverb
(NI) kuai(yi)di3nr zou.
(WS) wadn(yi)didnr ldi, xingbuxing?

b. Predicate complement

(NI) xié& da(yi)dianr.

(NImen) zhan yudn(yi)di3nr.

c. Either position

kuai, min, z3o, win (plus yidiénr)

Exercise. Translate the following sentences into Chinese.

1. Will you please come a little earlier tomorrow?

2. May we eat a little later today? |

3. It's getting late; let's go a little faster.

4. When you write, write a little slower and a little clearer.

5. Please speak a little more slowly.
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LESSON 34 ' Jdzi Gduzao

Bishi ... jiuashi ... yaoburdn ...

Bishi ... jidshi ... vaoburdn ..., meaning "if not ... then ...
or ...," are correlatives that bind sentence clauses together like
the pairs mentioned in Lesson 33.

Exercise. Translate the following sentences into Chinese.

1. The weather was very bad these past several days. If it
didn't rain, (then) it snowed, or the wind was very bad.

2. None of these tables will do. If they aren't too high,
(then) they are too long, or they are too expensive.

3. He didn't buy a thing. He didn't like the color, he
didn't care for the style, or he said the article was too
expensive.

4. How did people know that spring was here? If they didn't
notice that the weather was getting warmer, (then) they
must have heard the birds singing or seen the trees
blossoming.

5. When I get a letter from my son, if he doesn't ask for
money, {(then) he wants to use the car, or he cannot come
home for the weekend.
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